
ОБЩ СЪД 

Решение на Общия съд от 7 април 2011 г. — Intesa 
Sanpaolo/СХВП — MIP Metro (COMIT) 

(Дело T-84/08) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Производство по възражение 
— Заявка за словна марка на Общността „COMIT“ — 
По-ранна национална фигуративна марка „Comet“ — 
Относително основание за отказ — Вероятност от 
объркване — Сходство на знаците — Член 8, параграф 
1, буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94 (понастоящем 
член 8, параграф 1,буква б) от Регламент (ЕО) 
№ 207/2009) — Член 8, параграф 3 от Регламент (ЕО) 

№ 216/96) 

(2011/C 152/33) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: Intesa Sanpaolo SpA (Торино, Италия) (предста­ 
вители: A. Perani и P. Pozzi, avocats) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) (представител: D. Botis) 

Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: MIP 
Metro Group Intellectual Property GmbH & Co. KG (Дюселдорф, 
Германия) (представители: R. Kaase, J.-C. Plate и M. Berger, 
avocats) 

Предмет 

Жалба срещу решение на четвърти апелативен състав на СХВП от 
19 декември 2007 г. (преписка № R 138/2006-4), постановено 
в производство по възражение между MIP Metro Group Intel­
lectual Property GmbH & Co. KG и Intesa Sanpaolo SpA 

Диспозитив 

1. Отменя решение на четвърти апелативен състав на 
Службата за хармонизация във вътрешния пазар (марки, 
дизайни и модели) (СХВП) от 19 декември 2007 г. 
(преписка № R 138/2006-4) в частта, в която се 
отхвърля заявката на Intesa Sanpaolo SpA за стоките от 
клас 16. 

2. Отхвърля жалбата в останалата ѝ част. 

3. Наред със своите съдебни разноски СХВП понася и поло­ 
вината от съдебните разноски, направени от Intesa 
Sanpaolo. 

4. MIP Metro Group Intellectual Property GmbH & Co. KG понася 
направените от него съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 116, 9.5.2008 г. 

Решение на Общия съд от 7 април 2011 г. — 
Gruber/СХВП (Run the globe) 

(Дело T-12/09) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Заявка за словна марка на 
Общността „Run the globe“ — Абсолютно основание за 
отказ — Липса на отличителен характер — Член 7, 
параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94 (понас­ 
тоящем член 7, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) 

№ 207/2009)) 

(2011/C 152/34) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Alexander Gruber (Улм, Германия) (предста­ 
вители: T. Kienle и M. Krinke, avocats) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) (представител: S. Schäffner) 

Предмет 

Жалба срещу решението на първи апелативен състав на СХВП от 
6 ноември 2008 г. (преписка R 1779/2007-1) относно заявка за 
регистрация на словния знак „Run the globe“ като марка на 
Общността 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Осъжда г-н Alexander Gruber да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 69, 21.3.2009 г. 

Определение на Общия съд от 4 април 2011 г. — 
Marcuccio/Комисия 

(Дело T-239/09 P) ( 1 ) 

(Обжалване — Публична служба — Длъжностни лица — 
Отказ на институция да започне разследване — 
Досъдебно производство — Иск за обезщетение — 
Отчасти явно недопустима и отчасти явно неосно­ 

вателна жалба) 

(2011/C 152/35) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: Luigi Marcuccio (Tricase, Италия) (представител: 
G. Cipressa, avocat) 

Друга страна в производството: Европейска комисия (предста­ 
вители: J. Currall и C. Berardis Kayser, подпомагани от A. dal 
Ferro, avocat)
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Предмет 

Жалба срещу Определение на Съда на публичната служба на 
Европейския съюз (първи състав) от 31 март 2009 г. по дело 
Marcuccio/Комисия (F-146/07, все още непубликувано в 
Сборника) за отмяна на това определение 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Г-н Luigi Marcuccio понася направените от него съдебни 
разноски, както и съдебните разноски, направени от 
Комисията в рамките на настоящото производство. 

( 1 ) ОВ C 193, 15.8.2009 г. 

Определение на председателя на Общия съд от 2 март 
2011 г. — 1. garantovaná/Комисия 

(Дело T-392/09 R) 

(Обезпечително производство — Конкуренция — 
Решение на Комисията, с което се налага глоба — 
Банкова гаранция — Молба за спиране на изпълнението 
— Fumus boni juris — Финансова вреда — Изключителни 
обстоятелства — Спешност — Сравнително 
претегляне на интереси — Частично и условно спиране) 

(2011/C 152/36) 

Език на производството: английски 

Страни 

Жалбоподател: 1. garantovaná a.s. (Братислава, Словакия) 
(представители: първоначално M. Powell, solicitor, A. Sutton и 
G. Forwood, barristers, впоследствие M. Powell и G. Forwood) 

Ответник: Европейска комисия (представители: J. Bourke и 
N. von Lingen) 

Предмет 

Молба за спиране на изпълнението на Решение C(2009) 5791 
окончателен на Комисията от 22 юли 2009 година относно 
процедура по прилагане на член 81 [ЕО] и на член 53 от 
Споразумението за ЕИП (преписка COMP/39.396 — Реактиви 
на основата на калциев карбид и на магнезий за стоманодо­ 
бивната и газова промишленост) 

Диспозитив 

1. Отхвърля молбата за встъпване на г-н Jaroslav Červenka, г-н 
Milan Hošek, г-н Roman Murar, г-н Adrián Vološin, г-н Milan 
Kasanický и г-н Peter Fratič. 

2. Спира изпълнението на задължението за жалбоподателя 1. 
garantovaná a.s. да учреди банкова гаранция в полза на Евро­ 
пейската комисия, за да избегне незабавното събиране на 
глобата, наложена му с член 2 от Решение C(2009) 5791 
окончателен на Комисията от 22 юли 2009 година 
относно процедура по прилагане на член 81 [ЕО] и на 
член 53 от Споразумението за ЕИП (преписка 

COMP/39.396 — Реактиви на основата на калциев 
карбид и на магнезий за стоманодобивната и газова 
промишленост) до настъпването на първото от следните 
две събития: 

— настъпването на падежа по дългосрочните заеми на 11 
юли 2012 година; 

— произнасяне на съдебното решение, с което се слага край 
на главното производство; 

и при условие, че: 

— от връчването на настоящото определение жалбопод­ 
ателят не прехвърля пряко или непряко своите дялове 
в дъщерното дружество G1 Investment Ltd без предвари­ 
телното одобрение на Комисията; 

— в едномесечен срок от връчването на настоящото 
определение жалбоподателят представи на председателя 
на Общия съд писмено съгласие, че дъщерното дружество 
G1 Investment и Bounty Commodities Ltd, дъщерно 
дружество на G1 Investment, няма да прехвърлят 
своите активи на трети лица без предварителното 
одобрение на Комисията; 

— от връчването на настоящото определение жалбопод­ 
ателят заплати на Комисията сумата от 2,1 
милиона евро; 

— в едномесечен срок от връчването на настоящото 
определение, а впоследствие на всеки три месеца до 
произнасянето на решението в главното производство 
или при настъпването на всяко събитие, което би 
могло да има отражение върху бъдещата му способност 
за заплащане на наложената глоба, жалбоподателят 
представя на Комисията писмен доклад за развитието 
на своите активи и по-специално на своите дългосрочни 
инвестиции. 

3. Не се произнася по съдебните разноски. 

Определение на Общия съд от 25 март 2011 г. — Noko 
Ngele/Комисия и др. 

(Дело T-15/10) ( 1 ) 

(Извъндоговорна отговорност — Иск, предявен отчасти 
пред юрисдикция, на която не е подсъден — Иск, който 
отчасти е недопустим — Липса на причинно-следствена 
връзка — Иск, който отчасти е явно лишен от всякакво 
правно основание — Членове 111 и 114 от Процедурния 

правилник на Общия съд) 

(2011/C 152/37) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Mariyus Noko Ngele (Брюксел, Белгия) (представител: 
F. Sabakunzi, avocat) 

Ответници: Европейска комисия (представител: A. Bordes), AT 
(Брюксел, Белгия), AU (Брюксел), AV (Брюксел) и AW (Брюксел)
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